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[ Submission Commemorating the 26th Observance of the Venerable Master Hua Entering Nirvana )

Shifu Breathes Compassion, Wisdom,

And Omnipresence
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Chinese Translated by Janet Lee
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“Cry and there’s a dark room in hell awaiting you,” said
Shifu once. I want to be Shifu’s good disciple and I try not
to cry; nonetheless, there have been times I can’t help crying
when I get to know more and more about Shifu.

Shifu is not the first Venerable Master that I started to
follow or took refuge with. It wasn’t until two years after I
became a Buddhist that I found myself drawing nearer and
nearer to Shifu.

The first time I read Shifu’s life stories, I was impressed,
but that was it. Some months passed before I read them
again. Now I read Shifu’s stories and watch Shifu’s Dharma
talk videos almost every day. I am more and more amazed.

What led to Shifu’s change from a fearless fighter in his
childhood to a peaceful master no matter what was tossed
at him?

What traits of Shifu in his late teens drew people to him,
young and old?

Why did Shifu leave behind the monasteries he set up in
Hong Kong and come to live in a window-less basement in
San Francisco?

How much patience and determination does it take for
anyone to go from having thousands of followers for years
to suddenly having very few followers for five, six years?

What inner qualities must Shifu have radiated to attract
the first American followers who could barely understand
Chinese?

Such rhetorical questions can go on and on. For me,
Shifu puts a living face to Buddha. Shifu breathes Buddha’s
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teachings of compassion, wisdom, and omnipotence.

I am a worrier by nature. Now when I am worried, I try to

remind myself that Shifu is always looking out for you and me.

Shifu once said, “If you believe me, really far is really near.”

I can’t say that I am applying all of Shifu’s six principles
in my life, but I keep trying my best. Shifu promises that all
his disciples will eventually become Buddhas; I vow to go to

Buddha Land right at the end of this life, under Shifu’s wing. &
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Chan Master Chushi Fanqi’s

Pure Land Poems of the West Studio
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Ming Dynasty Chan Master Chushi Fangi of Tianning Monastery in Haiyan County

English Translation by West Studio Club / Revised by Yong Wei Kwong
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SRR EE - We ordinary people, by the power of our vows,

HFF LRI TRE - Are able to attain a lotus seat of the highest grade.

LA OEITEM In an instant, the human mind turns into the Buddha-mind;

UK BUERS UK - In a moment, the contemplation of water transforms into that of ice.
ERiiiese vadiip i Growing before the carnelian stairs are jade trees;

B EA s A - Everywhere on the lapis lazuli ground are golden paths.
FHERRR HE R LA - With our pouches filled with limitless heavenly flowers,

5 BB TRAE - We are free to soar to the Buddhalands of the ten directions!
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